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TRAUCÇJUMU NOVÇRÐANA

Nesiet aparâtu uz remontu. Ja Jûs nevarat atrisinât problçmu, òemot vçrâ zemâk norâdîtos padomus,
sazinieties ar savu pârdevçju vai apkalpoðanas centru.

BRÎDINÂJUMS: Neatveriet ierîci, jo pastâv risks saòemt elektroðoku. Nekâdâ gadîjumâ nemçìiniet labot
aparâtu paðu spçkiem, jo tas pârtrauks garantijas iespçjas.

�

�

�

�

�

�

�

Iespçjamais cçlonis

Darbîba

Skaïums nav noregulçts

Noregulçjiet skaïumu

Elektriski traucçjumi.

Ar zîmuïa galu iespiediet RESET ligzdâ ierîces apakðâ.

Vâjð signâls

Izstiepiet un fiksçjiet antenu

Modinâtâja laiks nav uzstâdîts

Izlasiet nodaïu
Modinâtâ reþîms nav izvçlçts.

Izlasiet nodaïu
Skaïuma lîmenis ir par zemu radio

Noregulçjiet skaïumu

�

�

�

�

�

�

�

'Modinâtâja laika uzstâdîðana'.

'Modinâtâja reþîma uzstâdîðana'.

Problçma

Nav skaòas.

Displeja kïûda/ nav reakcijas uz vadîbâm

Laiku pa laikam sprakðíoða skaòa FM pârraides laikâ

Modinâtâja reþîms nestrâdâ

BÎSTAMI!

Ierîce nesatur nekâdas daïas, ko varçtu labot lietotâjs.
�

�

Augsts spriegums! Neatveriet ierîci. Jûs riskçjat saòemt elektrisko ðoku.

Produkta modifikâcija var radît bîstamu EMC radiâcijas saòemðanas vai citas nedroðas darbîbas
risku.
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DROÐÎBA UN APKOPE

Droðîba un galvenâ apkope
�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Ja Jûs paredzat nelietot aprâtu ilgu laiku,
izraujiet strâvas kabeli no sienas rozetes.

Novietojiet aparâtu uz cietas un lîdzenas
virsmas, lai ierîce neslîdçtu.

Uzstâdiet sistçmu tuvu maiòstrâvas rozetei un
kur maiòstrâvas rozetei var viegli piekïût.

Ierîci nedrîkst pakïaut pilieniem un ðïakstiem.

Nepakïaujiet ierîci, baterijas mitruma, lietus,
smilðu vai pârâk liela karstuma, ko izraisa
karsçjoðas ierîces vai tieðie saulesstari,
iedarbîbai.

Uz aparatûras nedrîkst novietot traukus ar
ðíidrumu, piem., vâzes.

Uz aparatûras nedrîkst novietot atklâtas uguns
avotus, piem., sveces.

Novietojiet ierîci vietâ, kur tai ir atbilstoða
ventilâcija, lai novçrstu ierîces pârkarðanu.
Ventilâcijas ejas neaizklâjiet ar tâdâm lietâm kâ
avîzes, galdauti, aizkari utt.

Aparâta mehâniskâs detaïas satur paðeïïojoðas
vielas, tâpçc tâs nevajag eïïot.

Lai tîrîtu ierîci, lietojiet mîkstu, nedaudz
samitrinâtu kokvilnas drânu. Neizmantojiet
nekâdus tîrîðanas lîdzekïus, kas satur alkoholu,
amoniju, benzînu vai abrazîvus, jo tie var sabojât
aparâta virsbûvi.

Atbrîvoðanâs no Jûsu vecâ produkta
Jûsu produkts ir plânots un izgatavots no augstas kvalitâtes materiâliem un komponentiem, kurus
var pârstrâdât un vairâkkârtîgi izmantot.

Zîm. Ja ðis pârsvîtrotais atkritumu tvertnes simbols ir pievienots produktam, tas nozîmç, ka
produkts jâizmet saskaòâ ar Eiropas direktîvu 2002/ 96 EC.

Lûdzu, uzziniet, kâ ðíirot un atbrîvoties no elektriskajiem un elektroniskajiem produktiem.

Lûdzu, iepazîstieties ar Jûsu vietçjiem noteikumiem par atbrîvoðanos no atkritumiem un neizmetiet Jûsu
produktu kopâ ar parastiem sadzîves atkritumiem.

Pareiza Jûsu produkta izmeðana atkritumos palîdzçs novçrst negatîvas sekas dabai un cilvçku veselîbai.

Informâcija par dabas aizsardzîbu
Produkts nav papildus jâiesaiòo. Mçs esam darîjuði maksimâlo, lai iesaiòoðana bûtu vienkârða trîs atseviðíos
materiâlos: kartons (kaste), polistrçna putuplasts (triecienu aizsargs) un polietilçns (maisi, triecienu
aizsargâjoðâs loksnes).

Ierîce ir izgatavota no materiâliem, kuri var tikt izmantoti pçc tâ darbîbas izbeigðanâs, ko veic specializçti
uzòçmumi. Lûdzu, ievçrojiet vispârçjos noteikumus par izlietoto bateriju un iesaiòojamo materiâlu
novietoðanu speciâli tam paredzçtajâs vietâs.
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LAIKA PROGNOZE UN TELPU TERMOMETRS

Laika prognoze
Ierîce var noteikt atmosfçras spiediena izmaiòas.
Izmantojot ierîcç saglabâtos datus, tâ var noteikt
laika prognozi nâkamajâm 12 lîdz 24 stundâm.
Laika prognoze attiecâs uz rajonu apmçram 30
lîdz 50 km râdiusâ.
� Katrs laika prognozes statuss tiks parâdîts ar

grafisku animâciju un daþâdu krâsu gaismu
ierîces kreisajâ augðçjâ stûrî, skatiet tabulu:

Par krâsu gaismu
�

�

�

�

Laikâ, kad ierîce izmanto baterijas: Gaisma
iedegas 10 sekundes pçc katra atmosfçras
spiediena mçrîjuma vai pçc jebkura taustiòa
nospieðanas.
Laikâ, kad ierîce izmanto AC strâvu: Gaisma
vienmçr iedegas, kad strâvas padeve ir
ieslçgta. Lai ieslçgtu gaismu tikai kâ bateriju
reþîmâ (kâ aprakstîts iepriekð), turiet
nospiestu

apmçram 10 sekundes.

Laika prognoze, kas paredzçta balstoties uz
atmosfçras spiedienu, var nedaudz atðíirties
no reâlâs laika apstâkïu situâcijas.
Ðîs ierîces paredzçtâs laika prognozes
attiecâs uz nâkamajâm 12 lîdz 24 stundâm. Tâ
var neattiekties uz paðreizçjo situâciju.

REPEAT ALARM/ BRIGHTNESS
CONTROL

Piezîmes:

Telpu termometrs
� Ierîce var izmçrît un parâdît paðreizçjo

temperatûru telpâs Celsija ( C) vai Fârenheita
( F) sistçmâ. Lai izvçlçtos Celsija vai
Fârenheita sistçmu, izmantojiet slîdòa
pârslçgu (atrodams bateriju nodalîjumâ).

o

o

( C F)o o

Gaismas krâsa

Dzintara

Gaiði zila

Zila

Violeta

Sarkana

LCD displejs

Saulains

Nedaudz mâkoòains

Mâkoòains

Lietains

Lietus gâzes

5

KOMPLEKTÂ IEKÏAUTIE PIEDERUMI

VADÎBAS (SKATIET 1. ZÎM)

ENERGOAPGÂDE

� 1 x AC 7.5V adapteris (Ieeja 220 230V 50 Hz 30 mA,
Izeja: 7.5V 250mA

1. ALM1/ ALM2 (1. modinâtâjs/ 2. modinâtâjs)

2. RADIO ON / OFF (Radio ieslçgðana
izslçgðana)

3. TIME SET (laika uzstâdîðana)

4. AUTO SCAN (automâtiskâ skençðana)

5. DATE (datums)

6. RADIO BUZ

7. REPEAT ALARM/ BRIGHTNESS CONTROL
(modinâtâja atkârtoðana/ displeja spoþuma
vadîba)

8. LCD Display –

9. SLEEP / ALARM RESET (izslçgðanâs taimeris/
modinâtâja atiestatîðana)

10. PRESET +/(saglabâtâs radio stacijas)

11. TUNING +/(uztverðana +/-)

12. VOL (skaïums)

13. Bateriju nodalîjums
AAA

14. RESET (atiestatîðana)

15. ( C F) slîdòa pârslçgs

16. DC 7.5V

râda

regulç skaòas lîmeni

atvçrt, lai ievietotu 4 x
1.5V tipa baterijas

o o

o o

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

aktivizç/ apstiprina ALARM 1 (1.
modinâtâjs/ ALARM 2 (2. modinâtâjs)
laika iestatîjumu
izslçdz modinâtâju

ieslçdz/ izslçdz radio
ieslçdz ierîci vai pârslçdz to gaidîðanas
reþîmâ
izslçdz aktîvo skaòas signâlu vai radio
modinâtâju uz 24 stundâm
izslçdz izslçgðanâs taimeri

aktivizç/ apstiprina pulksteòa/ laika
iestatîjumu

programmç saglabâtâs radio stacijas

parâda mçneða un dienas informâciju
gaidîðanas reþîmâ
maina displejâ mçnesi un dienu, kad
uzstâdât laiku

izvçlas modinâtâja reþîmu: radio vai
skaòas signâlu

piespiest, lai izslçgtu modinâtâju uz 9
minûðu periodu
maina displeja spoþumu

pulksteòa/ modinâtâja laiku
vai radio un laika ziòu informâciju.

izslçdz radio taimera reþîmam
regulç taimera opcijas radio atskaòoðanai
izslçdz aktîvo skaòas signâlu vai radio
modinâtâju uz 24 stundâm

izvçlas saglabâtâs radio stacijas

uztver radio stacijas
regulç pulksteni/ modinâtâja laiku

nospiests, ja ierîce/ displejs nereaìç uz
neviena taustiòa darbîbu

izvçlas Celsija ( C) vai Fârenheita ( F)
sistçmu temperatûras parâdîðanai displejâ

ligzda AC/DC 7.5V adapterim

Baterijas (komplektâ nav iekïautas) Strâvas adapteris

1.
AAA

'+' '-'

2.

1.

Ðis produkts atbilst Eiropas Savienîbas radio
tehnikas prasîbâm.

Atveriet bateriju nodalîjuma durtiòas un
ievietojiet tajâ èetras tipa baterijas,
ievçrojot pareizu polaritâti, kâ tas parâdîts ar

un simboliem nodalîjumâ.

Ievietojiet bateriju nodalîjuma durtiòas vietâ,
pârliecinoties, vai baterijas ir pareizi un stingri
ievietotas.

Pievienojiet strâvas adapteri ierîces DC 7,5
ligzdai un sienas elektrotîkla rozetei.

Norâda, ka ierîce paðlaik darbojas ar strâvas
adapteri.

lai nepieïautu ierîces bojâjumus,
izmantojiet tikai komplektâ iekïauto strâvas adapteri.

Bateriju sastâvâ ir íîmiskas vielas, tâpçc
tâs atkritumos ir jâizmet pareizi.

Padoms:

Datu etiíete ir atrodama ierîces apakðâ.
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PULKSTENIS

DIGITÂLAIS UZTVÇRÇJS

MODINÂTÂJA LIETOÐANA

Laika un datuma uzstâdîðana (skatiet 2. zîm)

Strâvas patçriòð gaidîðanas reþîmâ

Pulkstenis izmanto 24-stundu laika formâtu.

2 sekundes turiet nospiestu

Cipari gadam sâk mirgot.

Turiet nospiestu vai spiediet atkârtoti
, lai regulçtu laika ciparus.

Kad pienâk laiks uzstâdît datumu un
dienu, Jûs varat nospiest , lai

mainîtu displejâ mçnesi un dienu.

Nospiediet , lai apstiprinâtu
iestatîjumu.

Cipari mçnesim mirgo.

Atkârtojiet no , lai pabeigtu citus
iestatîjumus mçnesim, dienai, stundai un min..

(pulksteòa reþîmâ) ......................................

1. TIME SET.

2. TUNING
+/-

DATE

3. TIME SET

4. 2. lîdz 3. solim

1.5W

➜

➜

➜

Radio staciju uztverðana

Lai uzlabotu uztveri:

Radio staciju programmçðana

Manuâlâ programmçðana

Automâtiskâ saglabâðana

Noderîgs padoms:

1. RADIO ON/ OFF

2. TUNING +/-,

3.

1.
'Radio staciju uztverðana').

2. PRESET +/-,

PRESET

3. PRESET +/-

4.

1. AUTO SCAN

Lai klausîtos kâdu no automâtiski saglabâtajâm
stacijâm,

PRESET +/-

Nospiediet , lai ieslçgtu radio
(tikai FM).

Radio stacijas frekvence un diapazons
tiks parâdîts. (skatiet 3. zîm.)

Turiet nospiestu kamçr
frekvence sâk mainîties displejâ.

Radio automâtiski uztver stacijas, kuras
raida ar pietiekami stipru raidîðanas
signâlu.

Atkârtojiet 2. soli, ja nepiecieðams, kamçr
atrodat vajadzîgo radio staciju.

FM: izstiepiet un fiksçjiet antenu optimâlai uztverei.

Jûs manuâli vai automâtiski (automâtiskâ
saglabâðana) varat saglabât lîdz 10 radio stacijâm
ierîces atmiòâ (10 FM stacijas).

Uztveriet Jûsu uzvçlçto radio staciju (izlasiet
nodaïu

Turiet nospiestu lai aktivizçtu
programmçðanu.

Displejs: mirgo.

Nospiediet vienreiz vai vairâkas
reizes, lai pieðíirtu stacijai numuru no 1 lîdz 10.

Atkârtojiet no 1. lîdz 3. solim citu staciju
programmçðanai.

Automâtiskâ saglabâðana sâk radio staciju
programmçðanu ar 1. numuru. Visas iepriekð
saglabâtâs radio stacijas, piem., manuâli
programmçtâs stacijas, tiks dzçstas.

Radio reþîmâ spiediet , kamçr
frekvence displejâ sâk mainîties.

Pieejamâs stacijas tiek saglabâtas (FM).
Pçc visu staciju saglabâðanas pirmâ
automâtiski saglabâtâ stacija tiks atskaòota.

Vienreiz vai vairâkas reizes nospiediet
taustiòus, kamçr izvçlçtâ stacija tiek parâdîta.

➜

➜

➜

➜

� Lai uztvertu staciju ar vâju raidîðanas signâlu,
îsi un atkârtoti nospiediet , kamçr
esat atraduði optimâlu uztveri.

Jûs varat dzçst staciju, tâs vietâ saglabâjot citu
frekvenci.

TUNING +/-

�

AJ210 ïauj Jums vienlaicîgi uzstâdît divus
atðíirîgus modinâðanas laikus (ALARM 1 un
ALARM 2), ko var izmantot radio vai skaòas
signâla reþîmâ. Pulksteòa laikam ir jâbût
uzstâdîtam pareizi pirms modinâtâja lietoðanas.

Îsi nospiediet vai , lai parâdîtu AL1
vai AL2 ikonu.

Turiet nospiestu 2 sekundes.

Stundu cipari mirgo.

Turiet nospiestu vai spiediet atkâroti
, lai noregulçtu stundas.

1. ALM1 ALM2

2. ALM1/ ALM2

3.
TUNING +/-

➜

Modinâtâja laika uzstâdîðana
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MODINÂTÂJS

IZSLÇGÐANÂS TAIMERIS

4. ALM1/ ALM2

5.
TUNING +/-

6. ALM1/ ALM2

1. RADIO ON/ OFF

2.
RADIO BUZ

3. ALM1/ALM2

1.
SLEEP/ ALARM RESET RADIO ON/ OFF.

1.
REPEAT ALARM/ BRIGHTNESS CONTROL.

Modinâtâja pilnîga izslçgðana

ALM1 ALM2,

Spiediet , lai apstiprinâtu
iestatîjumu.

AL1/ AL2/ Ikona un minûðu ciparI mirgo.

Turiet nospiestu vai spiediet atkâroti
, lai noregulçtu minûtes.

Spiediet , lai apstiprinâtu
iestatîjumu.

Spiediet , lai pârslçgtu ierîci
gaidîðanas reþîmâ.

Izvçlieties modinâtâja reþîmu: radio vai
skaòas signâlu, izmantojot slîdni.

Nospiediet vienu vai vairâkas
reizes, lai parâdîtos .

Ja modinâtâjs ir aktivizçts, ir
parâdîts (skatiet 4. zîm.).

Ir trîs veidi, kâ var izslçgt modinâtâju. Ja vien Jûs
neizvçlaties pilnîbâ izslçgt modinâtâju, DAILY
ALARM RESET (ik dienas modinâtâja atiestatîðanas)
opcija tiks automâtiski aktivizçta pçc Jûsu
modinâtâja pirmâs izslçgðanâs.

Lai ieslçgtu modinâtâju tajâ paðâ laikâ ik dienas:

Ja Jûs vçlaties, lai modinâtâjs tiktu nekavçjoties
apstâdinâts un atkârtots

Modinâtâja zvana laikâ vienreiz nospiediet
vai

Ðis iestatîjums atkârtos modinâtâja zvanu ik pçc 9
minûðu intervâla.

Modinâtâja zvana laikâ vienreiz nospiediet

Vienreiz vai vairâkas reizes spiediet attiecîgi
vai kamçr pazûd.

➜

➜

� Gaidîðanas reþîmâ spiediet , lai
parâdîtu mçneða un dienas informâciju.
Radio reþîmâ, lai parâdîtu modinâðanas
laika, spiediet 2.

Uzstâdîtajâ laikâ radio vai skaòas signâls
ieslçgsies automâtiski.

DATE

ALM1/ ALM

�

Modinâtâja reþîma izvçle (aktivizçðana)

Modinâtâja izslçgðana

Modinâtâja atiestatîðana ik dienas

Modinâtâja atkârtoðana

Noderîgi padomi:

Radio pulkstenim ir iebûvçts izslçgðanâs taimeris,
kas ïauj automâtiski izslçgt radio atskaòoðanu pçc
noteikta laika perioda.

Radio atskaòoðanas laikâ uzstâdiet taimeri,
atkârtoti spieþot , kamçr parâdâs
izvçlçtâ laika opcija.

Izvçlei pieejamâs opcijas (laiks minûtçs)

(izslçgts)

Ierîce izslçgsies izvçlçtajâ laikâ.

vai nu vienreiz
vai vairâkas reizes nospiediet kamçr
'OFF' parâdâs, vai arî spiediet

lai pârslçgtu ierîci gaidîðanas reþîmâ.

'SLEEP' pazûd no displeja, kad funkcija ir
atcelta.

1.
SLEEP

2.

3. Lai izslçgtu taimera funkciju,
SLEEP,
RADIO ON/

OFF,

Piezîmes:

➜

➜

10 20 30 60 90 120 OFF

10

� � � � �

�

� Izslçgðanâs taimera funkcija neietekmç
Jûsu modinâtâja iestatîjumu (s).

Vienu vai vairâkas reizes nospiediet
spoþuma vadîba.

Displeja spoþums var tikt regulçts:

Laikâ, kad ierîces bateriju enerìija sâk izsîkt, vâjas
baterijas ikona parâdîsies, norâdot, ka drîz baterijas
bûs jânomaina.

REPEAT
ALARM/BRIGHTNESS CONTROL

Spoþs vâjð izslçgts spoþs.

�

� � �

Izslçgðanâs taimera uzstâdîðana

Displeja spoþums

Vâjas baterijas indikâcija
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